
Kielemme kaytanto 

Kuninkaallinen tele tasavallassa 

I. 

Nurmijarven Sanomien Makke esitti 
vuonna 1981 kuvallisen nakemyksensa 
iita. mihin oli jouduttu. kun kirkonkylan 

postito1m1ston seinaan oli ilmestynyt 
teksti: POST! TELE POSTIPANKKI. 
Kuvassa kaverukset Oskari ja Eemu ja 
heidan verikoiransa Pulle tarkastelivat ta
ta kylan uusinta ihmetta. Nain Oskari ja 
Eemu sanailivat: 

- Tarkottaakohan toi etta meiran
postiin on saatu telekraaffi? Vai yleisbb 
varten telefooni vai televiissio? 

- Kun ei taira olla yhtaka vaikka te
leskoopilla hakis. 

Oskarilla ja Eemulla oli sananselittajan 
kykya: he oivalsivat. mista lahteesta tele 
oli postin peraan tupsahtanut. Euroopan 
kielissa on jo kauan kaytetty tele-alkuisia 

yhdyssanoja, joiden alkuosa juontuu 
kreikan sanasta tele 'kaukana'. Tavallisia 
ovat esimerkiksi teleskooppi 'kaukoputki' 
(ranskassa jo 1611), telepatia 'kaukotaju. 
ajatuksensiirto' (englannissa I 882). tele

objektiivi 'kauko-objektiivi' (ranskassa 
1906). 

Tammoisissa yhdyssanoissa tele- on siis 
samaa kuin suomen yhdysosa kauko- tai 
eta-. Siita on perimmaltaan kysymys 
mybs kaksi vuosisataa sitten keksityn 
uutuuden. siivellisen optisen lennattimen. 
nimessa. Vuonna 1792 se naet Ranskassa 
sai nimen telegraphe (oikeastaan »kauko
piirturi»). Uuteen alaan, sahkoviestin-
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taan. lennatin liittyi heti kun keksittiin 
morsetus. Sahkolennattimen nimena »tele
graphe» tavataankin ranskassa jo 1842 ja 
sahkosanoman nimena vastaavasti tele

gramme 1859. Toi nen sah koviesti n. pu he
lin. ilmaantui maailmaan pian sen jal
keen. Sen nimeksi tuli nopeasti telephone. 

oikeastaan »kaukoaani». Bellin keksiman 
laitteen nimena tata sanaa kaytettiin 
ranskassa jo 1876. 

Suomen kieleen nuo vierauttaan hiu
kan jaykat termit eivat juurtuneet. Sanat 
silti suomeenkin tarvittiin. Kun uutisten 
sahkotys alkoi yleistya Krimin sodan ai
koihin. ruvettiin Suometar-lehdessa 1855 
sanomaan telegrafia kotoisesti lenndlli

meksi ja telegrammia sdhkosanomaksi. 

(Myohempi on kateva sdhke: se on Erkki 
Reijosen tekoa vuoden 1929 paikkeilta.) 
Puhelinta ehdotti Vihtori Peltosen (Jo
hannes Linnankosken) Uusimaa-lehti 
1897 siihen saakka ehdolla olleen telefo
nin sijaan. Aikansa sanat olivar kilpasilla: 
puhe/in elvisi voittajaksi. 

Kahdelle sahkoviestintakeinolle. len
nattimelle ja puhelimelle. ei Suomessa ai
koihin kaivattu yhteista nimitysta. Aina
kin hallinnossa tultiin toimeen pelkalla 
lennd11imelld. Jo Venajan vallan aikana 
Suomeen oli perustettu lennatinlaitos. ja 
juuri sen alaan liitettiin itsenaisyyden al
kuvuosina mybs puhelin ja uusi sahko
viestin. radio. Sita perua jai kaikki sahko
viestinta myos 1927 perustetun posti- ja 
lennatinhallituksen toimipiiriin. ja niin 
siihen liittyi aikanaan semmoinenkin vies
tin kuin televisio. 

Muualla oli silla valin huomattu, ctta 
sahkoviestinnan lajeille ehka tarvitaan 
yhteinenkin nimitys. Saksalaiset ja unka
rilaiset sorvasivat sen omista aineksistaan 
(Fernmeldedienst 'kaukotiedoruspalvel u'. 
trivkozles 'kaukoviestinta'). Ranskalaiset 
puolestaan sepittivat telegrafin ja telefo
nin pohjalta jo 1904 termin telecommuni

cation (samoin 'kaukoviestinta'). Tama 
»telekommunikaatio» levisi laajalle: ita
liaan. espanjaan. englantiin. Saksan yli se
harppasi mybs Skandinaviaan: tanskaan
ja ruotsiin se oli tulollaan kolmi- ja neli
kymmenluvulla.
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Nyt alkoi Skandinavian kuningaskun
nissa uusi kehitys. jolle ei loydy vertaa 
muualta: ruvettiinkin kayttiimiiiin alku
osaa tele- siltiiiin koko telekommunikaa
tion sijasta. Ruotsissa olivat jo vuoden 
1950 paikkeilla ylei iii semmoiset _ hdys
sanat kuin teleteknik (»teletekniikka»). te
leingenjor ( »teleinsinoori» ). televerk (»te
lelaitos» ). Ratkaiseva hyppiiys tapahtui. 
kun Ruot in kuninkaallinen lenniitinlai
tos (Telegrafverk et) sa ta vuot is pai vii nsii 
kunniaksi 1953 muutti nimensii. Siita tuli 
nyt Televerke1. 

Jos Ru otsin kuningaskunnassa tapah
tuu jokin uudistus. se yleensii kasitetiiiin 
seu ra tta va ksi edistykseksi myos orjan ja 
Tanskan kuningaskunni a. orja nou
datti Ru otsin esimerkkia 1969: sinnekin 
saatiin Televerket . Tanskan posti- ja len
natinhallitukse sa on vuodesta 1976 ollut 
toisaalta postiosasto. toisaalta teleosasto 
(telestyrelse ). Pohjolan demokraattinen 
yhdenmukaisuus ol i kuningaskuntien 
osalta toteutunut. Entii tasava ltainen 
Suomi? 

Tiillaisissa pohjo ismaisissa asioissa 
Suomikin tava llisesti on varsin kunin
gasmielinen. Meidan posti- ja lennatinhal
lituksemme rupesi kuusikymmenluvu n 
lopussa puhumaan va rovasti »telealasta» 
ja »te letoimesta». jopa »teletaloista». 
Kansalaiset totutettiin seuraamaan »tele
toimintaa» ja maksamaan »telelaskuja
kin». Lopulta po ti- ja lenniitinhallitus 
muuttautui 1981 posti- ja telehallituksek
s1. 

Oskari ja Eemu siis ihmettelivat kehi
tystii yhden kirkonk yliin niikokulmasta . 
Aihetta on yleisempiiiinkin ihmetykseen . 
Muutama hava into: 

1) Pohjolan kuningaskuntien tele liit
tyy jonkinlaiseen perinteeseen: tavalliset 
sanat telegrafja telefon ovat omista kielis
tii tuttuja . Suo messa ainoa kansanomai
nen liitt ymiikohta on anas a televisio. 
Senko takia kaikki siihkoviestintii piti 
muuttaa teletouhuksi? 

2) Jos uutta sanaa kiiytetiiiin . sen kiiy
tollii pitiiii olla katetta. Oskari ja Eemu 
ihmettelivat, miksi maalaispostitoimiston 
seinassa on isotteleva sana tele. kun sei-
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nien sisiipuolella ei kerran ole puhelinta 
eikii lennatinti:i. ei radiota eikii televisiota . 
Puhelinlaskut ja radio- ja telkkalu vat sin
ne voi maksaa. mutta voi ne maksaa 
pankkiinkin. 

3) Jos kieleen kotiutetaan-uu i sana. si
tii on voitava myos taivuttaa. Oskari ja 
Eemu eivat tiedii. onko tele-sanaa taivu
tettava niin kuin heidan verikoiransa ni
meii Pu/le vai niin kuin sanoja e/e ja vale. 
Onko uskottava teleii vai telettii. onko 
luotettava teleen vai teleeseen? 

Pohjoismaisen vauhdinpidon hurmassa 
tapahtuu aina illoin tiilloin kotisuoma
laisia ojaanajoja. iin tuntuu kiiyneen 
tiissii telcpuuhassakin . Yksi menija sita 
paitsi on jo ajamassa ohi: puheessa leviaa 
vastustamatta se tele. jota kameramiehet 
k iiyttii vii t ka u k o-objek ti i vis ta. 

2. 

Kun viranomaiset alkoivat kiiyttiiii len
niittimestii . puhelimesta. radio ta ja tele
visiosta J hteisnimeii »tele». sa ttui ilmei
nen ojaanajo. Olisivatko turman jaljet vie
la korjattavissa? 

Joillakin tahoilla niita on koetettu kor
jata etsimallii kansainvaliselle »telekom
munikaatio lle» muuta. suussa sulavam
paa vastinetta. Humauksenomaisesti on 
vii me vuosina levinnyt sellainen sana kuin 
1ie10liikenne. Sita kiiyttiiviit eriiiit teolli
suuslaitokset, ja yleistajuisiin tietokirjoi
hinkin se on jo ehtinyt soluttautua. 

Yleiskielen kannalta tiimii uudistus 
tuskin on suotuisa. Sana tietoliikenne on 
suomessa paljon vanhempaa perua. jo 
maailmansotien valiseltii ajalta. Se o n al
kuaan luotu saksan Nachrichtenverkehr
sanan va tineeksi. ja se on tarkoittanut 
ko koavasti k a i k k i a po ti- ja lennatin
alalla tunnettuja viestintiikeinoja: sekii 
postia ettii koko tuota »telekommunikaa
tiota». 

Voidaan keskustella siita. oliko tietolii
kenne-sana tuohon alkuperaiseen tarkoi
tukseensa paras mahdollinen. Osuvampi 
olisi voinut olla viestiliikenne: kaikki tie
toliikenteen valittiimiit sanomathan eivat 
ole varsinaisia tietoja. Vahan oudolta tun-
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tuu myos jalkiosa liikenne. o rmaalis ti 
liikenne ta pahtuu kulkuneuvoilla: jos sa
no taa n. etta liikenne maassam me on kas
va nut. tuskin sita ymmartaa muuten kuin 
etta nyt liikutaan en tista enemman mm . 
a ut o illa ja junilla. So ittelu puhelimella ta i 
televisio n uutisvalitys ei jokapaivai en 
kielitajun mukaan o le liikennetta. 

Ei sita muuten o le liioin rahan siirto 
pankkitil ilta to iselle. Sita on kylla taan
noin alettu sa noa »rahaliikenteeksi» tai 
»ma ksuliikenteeksi» . mutt a tavallisen kie
lenkayton ka nnalt a emmoinen tuntuu 
harha lta. Vanha t tu tut rahaliike ja maksu
/iike saisivat riittaa. 

Kun rie10/iikenne juurrutettiin a lkupe
raiseen merkitykseensa. tehtiin oi keas
taan tieto inen merkit _ ksen laajennus. 
Ka tsottiin siis postilla ja »teleko mmuni
kaatio lla» o levan niin pa lj on yhteista. etta 
kaikkea yhdessa kin voi juuri ja juuri sa
noa liikenteeksi. va ikka ku lkuneuvojen 
varassa liikkuu vai n posti. 1966 kaytt66n 
tullut sana viesrinrii olisi ehka sopinut 
tuo mmoisen termin po hjaksi paremmin . 
Sen haittana o n vain se . etta a ina kin _ ksi
naan se tark o ittaa viela enempaa: jopa 
ihmisen puhe o n vies tintaa (viestien la het
tamista ja vastaanottoa). 

Enta sitten se uusi telekommunikaati o
ta ta rko ittava »tieto liikenne»? J os on pe
rinnaise lla tietoliikenteellakin pikku ras it
teita. niin sanan uudessa kaytossa ras it
teet kasaantu va t koko lailla sietamatto
miksi. 

Ensinnakin nyt on lo hkaistu entisen tie
to liikenteen alasta pois juuri se puoli. jo
ka a ntoi sa na lle jo nkinmoista o lemassa
o lon oikeutusta: posti. aitoon liikentee
seen perustu va vies tinsiirto. Asiat ovat 
kum ollaan: sanovatha n uuden »t ieto lii
kent een» puolestapuhujat liikenteeksi sita 
jarjestet yn viestinnan puo lta . joka ei pe
rustu kulkuneu vojen kaytt66n . mutta ni
meno maan estavat sano masta liikenteeksi 
sita varsin keskeista puolta (postia). joka 
pyorii kulkuneuvojen varassa. 

T oiseksi o n sohautettu kielenkaytt66n 
haijy sotku . Ei vakiintuneilt a sanoilta voi 
siepata entisia merkityksia pois kaden 
kaanteessa . vaikka sieppaus o lisi perustel-
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tavissakin . Tieroliikenreen tahanastinen 
merkit ys o n tuo n ke ino teko isest i supiste
tun merkityksen rinnalla _ ha eli nvoimai
nen. Lukiolaise t lukevat oppikirjoistaan 
Suomen tieto liikenteen vaiheista. ja s illoin 
sana o n perinnaisessa merki tyksessaan. 
Ylioppilastutkin tola utakuntakin vo i reaa
likokeessa kysya maamme tietoliikenteen 
kehit ykses ta. Sa ttuu ko kokelaalle jo vir
he. jos han lukee tieto liikenteeseen myos 
post in? 

Tietenkaan irhetta ei sa tu. Virhe o n 
sattunut sill o in. kun »tieto liikenteen» 
merkit ys ta kavennettiin alkupera isesta . 
»Telessa» aje ttiin ojaan. uudessa »tietolii
kentees a » ojasta a llikk oon. Ja nyt ta ma 
tarkea termiasia o lisi pelastettava kui ville. 
Mutta miten? 

»Teleko mmunikaa tio» o n suomen 
kannalta kapulakielta. pelkka »tele» taas 
mo nesta syysta tolku ton. Mutta aina kin 
vksi ra tka isu o n kaden ulo ttu villa . Lah
tokohta na ni o n se. etta ei tsenk _ mmen lu
vu n a lusta o n radiota ja televisio ta a ika 
yleisesti sano ttu »sa hkoisiksi viestimiksi» 
ja niiden avu ll a ta pa htuvaa viestintaa 
»sahkoiseksi viestinnaksi». 

lhan moitteetonta suo mea nu o ilma uk
set eiva t viela o le: emmehan puhu »sah
koises ta liedesta» ja »sahkoisesta lammi
tyksestakaan » vaan sahkoliedesta ja sah
kolammitykse ta. J o ku ehka hu o mas i. et
ta alumpana jo ohimennen puhuin saman 
kaavan mukaisesti siihkoviesrimisrii ja 
siihkiil'iesrinniistii. Tuntuisivat sopivan 
runsaampaankin kayttbbn. Ovathan ky
seessa viestinnan muodot. jotka kaut taa l
taan perustu vat joko sahkoi lmioihin tai 
a inakin sahkomagneettisiin ilmioihin . 

iihin perustuu jopa opti nen kaapeli vies
tintakin . Nain eivat ihmiset vajoa isi telen 
ojaan eivatka tieto liikenteen a llikkoon: 
paasisivat kiintean kiel enkayto n kamara l
le. 

Kohtuus tietys ti on paikallaan naiden
kin san ojen kayttelyssa. »Telekommuni
kaatiosate lliittia» ei tarvitse sa noa »tieto
liikennesatelliit iksi» muttei » ahkoviestin
tasatelliitiksikaan »: riittaa l'iesrinriiteko
kuu. jopa viesrikuu. Eika posti- ja sahko
viestintaa lan ha llinto-organisaatio ta liioin 



tarvitse naul ita jokaisen postitoimiston 
seinaan . Kun yle isoa opastetaan kielen 
sanoin . on opasteiden oltava ko uraantun
tuvia. Silloin ei tarvita luokitusta varten 
luot uja »telen» tai sahkoviestinnan kaltai
sia ylakasitteita. 

Siispa: jos posti to imistossa jaetaan ja 
o tetaan vastaan postia. seinaan sopii sana 
POST!. Jos siel la on lisaksi puhelupaik
ka . kay jatko ksi sana PUH ELI . ja jos 
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siella otetaan vastaan sahkeitakin. kuuluu 
seinaan sana LENNATIN. 

Kummempaa ei tarvita. ei varsinkaan 
»telea ». Oskari ja Eemu sen taj usivat: nyt 
ol isi tarkeaa. etta saman tajuaisivat »tele
to iminnan» byrokraatit. Yirallisen lait ok
sen ylei o npalveluun kuuluu yleison kie
lellinenkin palvelu. 

T l:RHO iTKON l:N 
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